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HORSE

WHISKY

MACKIE’S 

WHITE

SCOTCH SAMPLING IN THE EARLY DAYS. 
"WHATEVER ••

Hon glömmer allt utom att tacka för hans julklapp. Det 
var den, som hade visat henne vägen.

Donald trycker henne intill sig och finner i sin öfver- 
svallande, yrande fröjd intet bättre uttryck än:

»Detta är jul — det förstår jag».

Mackie & Co. Distillers Ctd.
Whisky White Horse

"Ära" eller "Fur kommer 
det att gå"?

(Göteborgsk studie.)

drickes nu mest af Whiskykännare öfver hela 
världen. Serveras på alla finare restauranter.
Säljes af alla välsorterade vinhandlare i Sverige.

På julaftonen sitter Donald Bay och drömmer vid sin 
snugga. Han har ätit sen middag och ämnar sig inte ut 
vidare. Rummet har ett ganska festligt utseende med ett par 
lampor tända, blommor i en vas, drufv'or, russin och mandel 
på en skål.

Julberättelsen har han skickat Elsa — utan annat tillägg 
än ett »God jul, lilla syrsa». Han vet det. För tillfället är 
han hennes roligaste leksak, men kvinnor ha sitt sätt att plocka 
sönder, alldeles som barn, när de tröttna på tidsfördrifvet.

En knackning på dörren.
»Stig in!»
Men ingen kommer. Endast en förnyad knackning. Tro­

ligen hans beskedliga värdinna. Hon har sett fromt och gladt 
mystisk ut de sista dagarna. Möjligen har hon bakat en pep- 
parkaksgris eller ett siamesiskt Adam och Eva-par att förljufva 
hans ensamhet med.

»Stig in,» med mera eftertryck.
Dörren skjutes försiktigt upp af värdinnans håriga arm. 

Han ser en skymt af hennes ansikte blankt och skinande som 
ett fejadt kastrullock, hör ett: »Var så god!» och märker, att 
en besynnerlig skepnad hasar sig öfver tröskeln. Det skall 
föreställa en häst, en grå leksakshäst i jätteformat. Sadeln 
lyser grant röd. Betslet glimmar.

Värdinnan har stängt dörren bakom kreaturet, och — 
möjligen — försvunnit, fastän nyckelhålet har önskvärda di­
mensioner.

Hästen försöker inte gnägga. Den står sedigt och tyckes 
vänta på en smekning. På en lapp, fäst vid manen, står or­
den: »Lille Donalds trähäst återuppstånden. Vill än en gång 
bli hans käraste julklapp».

Donald lyfter varligt på pappershufvudet. Ett ljust, yf- 
vigt hår dyker upp. Med ens spränges hela puppan.

»Elsa — är det du — du, som vill bli min julklapp!»
Han lyfter henne jublande upp i sin famn och bär henne 

fram till soffan. Han kysser bort alla hennes ord. Ord! — 
Hvem har tid med sådant, när den stora lyckan kommer? 
Och hon glömmer också, att hon skulle berätta om alla bestyr 
med att få hästen i ordning och om sitt mod att bege sig 
hemifrån på julaftonseftermiddagen. Låt så vara, att de gamla 
sofvo, de kunde vakna — utsikten var dock icke stor.

Salongen är naturligtvis fullsatt, till och med första raden, 
som ju annars brukar hålla sig förnämt borta från teatern vid 
Jultiden. Korrekta herrar och dyrbart klädda damer fylla lo­
gerna, der man sitter fasligt obekvämt men der man, gudske- 
lof, synes bra, sedan elektriska ljuset kastar sina skarpa strålar 
in i radens gömdaste vrår. Man iakttager sin värdighet och 
väntar att det skall börja. Man nedlåter sig aldrig på första 
raden att nicka till någon bekant på parkett, liksom ingen af 
»medelklassen» på parkett i allmänhet dristar sig att lyfta sina 
ögon till den kapitalstarka första raden.

Men i första raden helsar man på hvarandra — likväl 
inte utan en fin distinktion i sättet; i hufvudböjningarna och 
leendet har man en bevillningsberedning eller taxeringskomité, 
som vida skarpare än de riktiga anger verkliga inkomster.

Der kommer lilla fröken Robson med sin fästman — 
vice häradshöfding Anker. En förtjusande liten flicka med 
två stora mörka ögon och blondt hår, liten bestämd mun 
och graciös som en ekorre. På hennes läppar hvilar ett le­
ende, käckt och hurtigt, och i ögonen bodde en liten skalk, 
som dock ibland förjagades af ett svärmiskt och drömmande 
uttryck.

Han var en ovanligt »vacker» karl, nära tre alnar lång 
med små mustascher, som han lyckats vrida till en liten spets. 
Blicken var just inte själfull, men heller inte motsatsen. Han 
hade kommit till den goda staden Göteborg med full före­
sats att »göra lycka». Visserligen påstodo kamraterna, att 
Anker inte hade godt hufvud, men Anker visste, att han hade 
ett vackert hufvud, och det var derför han utvalde lilla Lon­
don till operationsfält. Dessutom elegant i sitt uppträdande, 
ständigt modern, var han alltid en hjälte i balsalongen, och 
fädren till unga damer, med hvilka han valsat, hade redan 
skaffat honom sekreterareplatser i fyra styrelser, der lönen var 
god och arbetet ringa, och han gick just och väntade på att 
bli ombudsman i en förening, der Robson hade allt att säga.

De unga sågo lyckliga ut — det vill säga med den mo­
difikation förstås, som en framstående ställning kräfver.

Sa nu sitta de på första bänken. Häradshöfdingen tvinnar 
sina mustascher, sätter kikaren framför ögat, gör en artig bug­
ning åt högra logen — en million — och en mindre djup 
åt venster - tvåhundratusen ! Och så kastade han en intres­
serad blick på sin vackra följeslagarinna — två millioner! 
Utom de vackraste små öron, riktiga rosenblad, som han al­
drig kunde upphöra att beundra, och som han brukade kyssa 
i smyg, hastigt och varmt, under det Dagmar rodnade och 
sänkte ögonlocken.
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domen»

Gif barnen den bästa näringen, och 
de växa sig starka och friska».

Gif vuxna den bästa näringen, och 
de blifva friska intill sena ålder-

Patenterade

HEERE GRYM nni RL MJÖL

OSCAR BÄCKSTRÖM.
(Se sid. 7)

»Det blir fullt hus i kväll», sa‘ han, »den Lindberg har 
då tur».

»Ja, men han förtjänar det också — så mycket intressant 
vi nu få se här i Göteborg — mera än under två år förut».

»Lilla Hennes Nåd!» — han tyckte om att kalla henne 
så, ty hon skulle ju bli det, då han var adelsman -- »är 
estetisk tror jag».

»Jag undrar hvarför inte kusin Artur kommer?»
»Han kan gerna vara borta tycker jag ... .»
»Hvarför det, han har ju sett »Ära» derute och jag ville 

så gerna tala vid honom ... .»
»Nå, han kommer väl med pappa och mamma».
Nu gick ridån — och under andlös spänning följde man 

första akten. Ja, Dagmar märkte icke en gång, att mamma 
och pappa och en herre till inträdde i logen. Mamma hade, 
högtiden till prydnad, satt på sig guld ocli silfver och såg 
ut som en stor juvelerarbutik, under det att Robson, ensam 
innehafvare af den europeiskt ryktbara firman, Robson & Co., 
tunn och mager som en transparent, med förströdd min tor­
kade de immade glasögonen. Den tredje, den unge herrn, 
som hette kusin Artur, hörde till de lycklige, som här i verl- 
den inte har något annat att göra än att klippa kuponger. 
Han var född med kuponger, hade uppfostrats med kuponger, 
lefde i kuponger och skulle en dag dö med kuponger. Han 
hade på sin tid tagit hofrättsexamen i Upsala, hade så egnat 
sina sju, åtta år åt resor i Europa och Amerika, hade sett allt,

"West End Club“ Whisky 
"Svenska Flaggan" Punsch

Olof Fredin & Co.
Innehafvare! EMIL HAGLUND.

ietresserade sig för allt, spelade piano som »en engel», var 
kunskapsrik som en professor — ja, ännu litet mer, ty han 
hade tillochmed tänkt sina egna tankar — sarkastisk, elak, 
sade man i Göteborg. Ingen kunde gå omkring och säga 
folk förargligheter som han. Han hade inte försyn för något 
— inte en gång för rikedomen. Folk, som kände honom 
bättre, påstodo, att han hade ett varmt hjerta och visste till 
ochmed berätta, att en fattig aldrig gått ohjelpt från honom.

Hvilken äktenskapskandidat skulle icke denne fogel Fenix 
varit! Om icke ....! Om icke han hade haft en liten 
puckel, som »vanstälde» honom, sa flickorua. I mammornas 
ögon var nu puckeln inte något fel; en mamma tar gerna 
två pucklar — för sin dotters räkning, om det ligger en mil­
lion på hvar puckel. Men flickorna!

Och när Arthur Robson i sin tidigaste ungdom, såg oron, 
och än mera, då han såg medlidandet, som stod att läsa i 
ett flicköga, då han närmade sig henne, då blef han botad 
för kärleksgriller, åtminstone dolde han såren väl. Nu då 
han blifvit litet äldre, han var väl 35 år, kommo han och 
flickorna bättre öfverens; de tillochmed tyckte, att han var 
angenämare nu, sedan han slutat att vara giftermålskandidat.

»Nå, det här var då inte så farligt» menade Anker efter 
första akten. »Jag hade trott, att det var värre».

»Jag för min del», sa’ fru Robson, »tyckte att det var 
svårt nog».

»Ja, så pass svårt», sa’ Robson sjelf, »att jag får gå ut 
och lufta på mig».

Andra akten visade det eleganta hemmet — kommerse­
rådets salong. Denna gripande skildring ur lifvet framstäldes 
ju ock synnerligt väl. Dagmar satt der med ett nervöst in­
tresse; isynnerhet följde hon fru Håkanssons mästerliga spel 
med den mest brinnande oro. Hvad hon tyckte sig hafva 
hört dessa repliker förut, hvad hon tyckte sig ha sett dessa 
korrekta herrar förr! En brinnande rodnad flög öfver kinden 
— skygg kastade hon en blick åt sidan!

Ridån föll under bedöfvande applåder. Hr Lindberg 
måste in och visa sig två gånger — med rätta; Dagmar kunde 
bara inte förstå, hvarför inte fru Håkansson var med honom. 
Och dock hade hon aldrig sett en scen spelad så fint som 
den mellan Grefven och Leonore. Ack, hon vågade inte se 
åt sidan!

Nu skulle de ut i det lilla blå rummet.
»Afskyvärdt stycke», sa, frun.
»Nej, mamma» svarade Dagmar »det är en spegelbild 

af lifvet».
»Artur har ju sett stycket i Berlin» frågade lir Robson 

»de här spela väl lika bra!»
»Inte alldeles» sa’ Arthur leende »det fattas dem här för­

ståendet af, hvad de spela. De spela ouverturen till en re­
volution och det begripa de icke. Vet du hvad, Dagmar! 
Jag tycker mig alldeles vara i Paris, då »Figaros bröllop» 
utfördes strax före den franska revolutionen. Också Beau­
marchais fick säga en hop sanningar, som de maktegande 
inte brydde sig om och åt hvilka hertigar ocli markiser naivt 
applåderade; Sudermann säger inte mindre beska saker än 
Beaumarchais på sin tid, ehuru som äkta tysk, mer klumpigt 
och mindre spirituelt. Ingen af dem talar om revolution, 
republik eller socialism, och icke mindre ligger allt detta i 
luften. I Paris applåderade, som sagdt, hertigarne, den tidens 
förste, i vår tid kommerseråden, som nu tagit ledningen!»

VED-KOL COKES
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HANDSKAR
frånj

Louise Lundins Handskhandel
| 50 Kungsgatan 50 1
'Rekommenderas '

Största och mest välsorterade lager på platsen af prima 
handskar från bästa fabrikat i Sverige och utlandet.

Eleganta balvantar.
TELEFON 6010. ETABL. 1868.

Presentkort tillhandahållas.

»Tror du kanske på guillotinen en gång till» sa Anker.
»Åh, ja, för dem, som ha’ något hufvud att förlora. 

Allt upprepar sig».
»Herre Gud, Arthur, du är väl aldrig socialist heller», 

frågade fru Robson.
»En millionär, som blir socialist», skrattade Anker »det 

är väl inte farligt. Han ville nog inte dela».
»Är du säker på det» sade Dagmar tvärt och vände sig om.
»Ni ska tänka Er, hvad »Äran» är för ett märkvärdigt 

stycke i Berlin» afbröt Artur. »Man skall hafva bott någon 
tid i Tyskland för att förstå, hur revolutionärt detta är. Det 
finnes intet ord, som har gjort så mycket ondt der som or­
det »Ära». En student skrattar åt en annan — tvärt är »äran» 
framme och inte långt derefter värjorna. En officer trampar 
en »fisk» på foten — genast kommer »äran» fram och oftast 
får någon af de begge herrarne en kula i kroppen. Och 
ändå, fast »Äran» är så tysk, talar den kanske inte också här 
ett språk, som alla förstå. Ta bort duellhistorien, ha vi inte 
precis samma förhållanden som der. Känner du inte igen 
ungherrarna, Dagmar? Med den enda skillnaden, att de noga 
akta sig för kulor och krut!»

Dagmar kunde inte hindra, att en brinnande rodnad steg 
upp på hennes kind.

»Det ringer» sade Anker hastigt.
»Tror du verkligen, Arthur att motsvarande förhållanden 

finnas här?»
»Hvad tror du sjelf?»
Han såg henne länge och fast in i ögat.
»Det är bara Leonore, som jag tycker är onaturlig» sa’ Arthur.
»Och tror du» utbrast hon harmset »att inte en sådan 

flicka som Leonore finnes?»
»Hvad tror du sjelf?» frågade Arthur hastigt.
»Du gör för mycket väsen af stycket» sade Robson »en 

teaterskribent gör ingen revolution».
»Nej, farbror, det tror jag heller inte. Men han kan 

båda den. Sudermanns »Ära» är bara ett tecken. Fråga är 
blott, om det är ett tecken till inbrytande vår eller till synda­
floden» tillade han mera för sig sjelf, då de andre skyndade 
sin väg för att hinna in till början.

De två sista akterna åhördes under feberaktig oro. Isyn­
nerhet tycktes sista akten göra ett rent af bedöfvande intryck 
på Dagmar. Hennes läppar öppnade sig, de svarta ögonen 
glänste som af feberglöd, de små händerna knöto sig omed­
vetet. Och när hon såg Leonore omsider bryta alla band 
och följa den älskade, då kunde hon icke längre tillbakahålla 
en tår.

»Nej se, Dagmar tror jag gråter», skämtade Anker och 
sedan de ôfliga inropningarne skett. »Nu skall det bli skönt 
att supera, pappa har ju bestält lilla våningen».

»Jag vill gå hem», sade Dagmar.
»Då vill du alldeles som jag» menade Arthur »god natt».
»Följer du inte med . . .» frågade Robson »se så, om

Black Motor Oil
(Råolja) 

ökad kraft — minskadt pris.
Ständigt på lager hos

Vestkustens Petroleum Aktiebolag.
Arthur följer med så går också Dagmar med — afgjordt!»

Och snart satt det lilla sällskapet i teaterns lilla supévå­
ning, en riktig förfinad liten bild af storstadslyx.

»Men det kunna vi väl komma öfverens om» sa’ Robson 
»att det hela är något vrövl. Inte finnes det sådana onatur­
liga fäder som gamle Mühlingk inte!»

»Hvad säger du Farbror! Om unge Petterson, din bok­
hållare, kommit och friat till Dagmar, då hade du naturligtvis 
sagt ja och amen genast, om blott de tu älskat hvarandra!»

Arthur drack ett glas med sin farbror, som litet förlägen 
drack ur sitt rödvin.

»Så åh, du är så radikal» sade Anker »det har jag inte 
vetat af. Något sådant är då ovanligt af dem, hvars hela 
intresse hänger samman med det så förkättrade kapitalet. Men 
jag håller med pappa, att det hela är något »vrövl». Skulle 
det inte finnas något här i verlden, »ära!» Skulle det inte 
finnas en gemensam »ära» för alla civiliserade folk och är det 
något skäl mot denna civiliserade ära, att ett nomadfolk i 
Asien har ett annat begrepp? Bah, hr Sudermann med all 
sin »ära», som också gjort honom till kapitalist, kan nog 
rifva ner, men att bygga upp något igen . . .»

»Du har orätt, Gunnar» invände Dagmar »jag hörde 
Grefve Trast tala om något, som hette pligt, som skulle komma 
efter äran. Jag tycker allt, att författaren har orätt i mycket, 
nog fins det en gemensam ära för allt hederligt folk .... 
men ... .»

»Ja, ser du, lilla hennes nåd, det fins inga menniskor, 
som göra sin pligt utan ära eller någon annan fördel. Det 
är egoismen, som håller ihop verlden».

»Och jag som tänkte, att det var . . .» Dagmar afbröt 
sig och rodnade.

»Menade du kanske kärleken» sade Arthur lite hånfullt 
»nå, den kan ju också eftersträfva ära och fördelar. Men 
den verkliga kärleken utesluter ju icke plikten — tvärtom. 
Kärleken borde vara mera pligt än den nu är.

»Är du nu en sådan pligtmenniska» frågade Anker. »Har 
du ingenting att förebrå dig?»

»Jo, Gudbevars ... jag är ju inte pelarhelgon, om jag 
också har figuren för mig, men det vet jag, att ordet pligt 
måste få större inflytande på menniskorna än det hittills haft».

Känner du några, som helt gjort sin pligt?»
»Så mycket han kunnat — ja!»
»Du sjelf naturligtvis . . .»
»Ja, jag sjelf».
»Då kan du dö lugnt, min gosse, få en grafsten öfver 

dig på hvilken det står med stora bokstäfver: Här ligger plig­
ten begrafven!»

»Skämta du, ty du får nog aldrig veta, hvad ordet pligt 
vill säga. Ty det är inte angenämt att göra sin pligt, långt 
derifrån».

»Men» sade Anker, »då är det rent af dumt af dig att 
icke gifta dig, ty tänk dig, att pligten skall begrafvas utan att 
ega någon son».

FERD. LUNDQUIST & CIS

BOSÄTTNINGSMAGRSIN
Största och elegantaste utställning af julpresenter. CHRLSHRMNS FLRGGPUNSCH

Östra Hamngatan 42



%JULKLAPPEN 15

L. J. LANGE
Optisk Industri-Anstalt

GÖTEBORG

Södra Hamngatan 43 
Guldglasögon { Termometrar 
Vikare % Ficklampor.

Barometrar.

P. ERICSSON & C:o
Göteborg Stockholm

Persienner, Markiser, Tält, 
Presenningar, Hästtäcken, 
Flaggor, Segelduk, Linoleum- 

mattor.

Engelska Tapetmagasinet
Modernaste tapeter

Alla prislägen
Varuhuset

Vollmers -Meeths

HRLH

MTOLR-
Distribution

Telefoner 8878, 9096.

Promenad- & 
Respelsar

o
2.

moderna Garniturer 
i största urval såväl helt billiga 

som dyrbara. 
Beställningar och reparationer 

emottagas.
Rißstelefon 3202.

Hfdelning för Lädervaror

Nyttiga och välkomna Julgåfvor!

Promenadväskor, läder och sammet,
moderna façons . 185, 245, 390, 450

Promenadväskor, elegantare utförda
i äkta Sälskinn, Bergget,
Chagrin, Saffian fr. . . 1000 till 3500

Dame-Portmonnäer, nya façons,
olika skinnsorter 060, O95, 125, 150

Herr-Portmonnäer, omtyckta mo­
deller och lädersorter 125, 185, 250, 300

Soupé- o. Teaterväskor i siden, 
sammet och brokad . . 275, 400, 750, 800

Moderna smala Läderbälten i Mocca 250 300 350, 400
Elastic-Skärp, 4 cm. br. m. vackra

Spännen ......................200,275, 350
Kragpåsar för Herrar af fint mjukt 

skinn ........................................... 300
Restofflor af saffian i Skinnetui för 

Damer o. Herrar . . . 4
Skinntofflor af saffian, hög klack . 475, 550
Filttofflor m. hög klack, modern, tvär 

façon, röda, ljusblå och lila 435
Tofflor af kamelhår .............................................................175
Resnecessairer ......................... 3?5, 425, 500

Skrifportföljer Resklockor Syetuier
Spelkortsetuier Klocketuier Saxetuier 
Spelkort Visitkortsböcker Spelmarker  

Cloetta
God, ren Chokolad och Cacao innehåller rikligt med muskel- 

och blodbildande beståndsdelar och bör därför dagligen användas af 
hvar och en. Begär och se till att Ni vid köp alltid erhåller Cloettas 
fabrikat. Då är Ni säker om god, oförfalskad vara af förnämsta kvalité, 

bäst!

Det flammade till i Arthurs ögon. Äfven Dagmar såg 
med undrande blick på sin fästman.

»Skulle jag gift mig. Ja, just i denna sak, skall jag ge 
dig en god definition på orden »ära» och »pligt». Du ser 
hur jag ser ut — ödet nekade mig redan från födseln alla 
de fröjder, som stå öppna för menniskan. Mina föräldrars 
ögon hvilade aldrig på mig utan att liksom säga: »hvad det 
är synd om dig». När jag blef äldre, såg jag, hur flickorna 
betraktade mig med rädsla, jag kunde ju komma som friare. 
Och när jag blef man, hur längtade jag icke efter att få någon 
som höll af mig — för min skull, jo, tack vackert, se på 
mig. En hustru hade jag kunnat få - älskarinna! . . men 
henne kunde jag inte få! Ser du, min bästa Anker, det hade 
kanske varit en »ära» för mig att vid min arm föra en vacker 
flicka, men »pligten» förbjöd mig det».

»Du har då alltid varit en idealist, käre Arthur», sade 
Robson, »kom ihåg, att på dig hvilar hela vårt namn och 
att du i din tid måste gifta dig. Det är verkligen på tiden».

»För att skaffa mig en person, som tyckte sig hafva gjort 
mig en stor tjenst genom att ta mina pengar ocli förtära mitt 
lif. Nej, jag tackar. Hvar skall jag få tag i en kvinna, som 
inte blott vill dela min million, men också mitt arbete för 
de fattige och små i samhället, som vill vara min bäste vän 
och kamrat, som vill följa mig på mina resor, studera verl- 
den och menniskorna».

»Skulle det bli så svårt, Arthur?» sade Dagmar.
»Det låter ju nästan som en kärleksförklaring» skrattade 

Anker litet besväradt.
»Jo jo, det skulle vara svårt, ty det kunde ju hända att 

en kvinna tog detta som en pligt — och så stor pligtmen- 
niska är jag inte, att jag ville att hon skulle uppoffra sig 
för mig».

»Så åh — »pligten» passar inte alltid. Men om man 
fattar den rätt, så gör den det ändå. Vet du hvad pligten 
är», tillade Anker, »det är att taga vara på sig sjelf och de 
sina. Gjorde hvar och en det, så stode det inte så illa till. 
Sudermann har rätt i sin skildring af packet — det är och 
förblir pack!»

»Hvad var din farfar — min var då packhuskarl, det 
vet jag. Din stamfar var väl litet finare — men stamfadrens 
pappa då? Vet du hvad packet är? Pack, derfor att vi be-
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handlar dem så, derför att vi ofta ge dem som nådegåfva, 
hvad de ha att fordra som rättighet».

»Du är ju fullblodsradikal, vet jag». Anker började 
bli het.

»Jag är blott iakttagare, och intet annat. Och du sjelf 
är mycket bättre än du gör dig».

»Hur vet du det?»
»Jo, deraf att du förvärfvat dig Dagmars kärlek! Tror 

du, att hon skulle fästat sig vid dig, om dessa åsigter voro 
ditt innersta väsen. Hon, som har vida högre vyer, som jag 
har sett gråta, då hon fått se olyckan på närmare håll, hon 
älskar dig derför att hon vet, att du tar på dig de der åsig- 
terna som auditörsuniformen vid högtidliga tillfällen och lika­
som du i sinom tid kommer att bära nordstjernan fast du 
skrattar åt den».

»Du kan hålla inne med dina ideela åsigter — på mig 
imponera de rakt inte, min bäste Arthur! Dagmar och jag 
äro för klokt folk att resonera om sådant der. Vi veta allt 
för väl båda två, att allt det der pratet om »pligt» och dylikt 
kommit till för att befrämja egna afsigter. Vi hafva ett bättre 
ideal då i »äran». Äran att höra till de främste i samfundet, 
äran att beherrska de andra, äran att lemna ett godt namn 
efter sig, äran att stå som skyddsmakt för allt hvad ni vill ta 
från oss, religion — samhälle . . ., äran att bli den förste i 
sitt slag . . .»

Han tystnade.
»Inte jag!» lät en ungdomligt frisk röst, klar och hän­

förd. »Tala om dig, men mitt ideal ligger högre.»

»Nej, nu tror jag minsann, att Ni bli högdramatiska! 
Och jag som trodde, att jag skulle få dricka kaffe i fred», 
sade Robson, »men det går nu inte. Det är bäst vi bryta upp».

Och så gjorde man sig i ordning att gå. Dagmar och 
Anker gingo sist; han ville luta sig mot henne, och kyssa 
hennes öra som vanligt. Hon böjde sig undan och såg på 
honom med en blick, som han aldrig förr sett.

»Skulle lilla hennes nåd vara ond», sade han skämtande.
»Inte ond — tvärtom glad öfver att jag vet det jag vet».
»Hvad skall det betyda?» frågade han hastigt.
»Det betyder, att din uppfattning af pligt just inte gör 

dig ära», sade Dagmar, »och att jag aldrig ... aldrig ...».
Hon tystnade, men såg honom rakt i ögat, fast och 

energiskt.
»Skulle det betyda . . .»
Dagmar svarade icke ett ord, men slöt sig till de andra. 

Då de kommo utanför porten räckte hon honom handen och 
sade kallt och lugnt:

»Adjö!»
Och Arthur räckte hon båda händerna:
»Tack Arthur!»
De båda herrarne skildes åt utan ett ord. Den ene gick 

hem för att drömma en stund och den andre »upp på klubben».
»Hon har inte mod! Kanske?!», sade den ene till sig 

sjelf.
»Flickgriller, som gå öfver i morgon», menade den andre.
Då detta skrifves, veta vi icke, hvem som har rätt. Kanske 

få vi veta det nästa år!

H. Lindgren & Söner

• • Rosenlundsgatan 14

Telefon
: 9452 :

Telefon 
: 170 :

Boktryckeri

Klichéanstalt Papperslager

Bokbinderi

Teckningsatelier

från
FAGANDERS 
.MEJERI 
-AB i

under kontroll af — =====— 

Götebargs Hälsovårdsnämnd 
tillhandahålles à 1 liter och 

4-del. flaskor.

TEL. 6392. TEL. 6392.

Göteborgs Bärarelag
(Gamla)

Packhusplatsen 6
529 Telefon 529

Verkställer flyttningar och inpackningar 
inom och utom staden. Ombesörjer trans­
porter af gods till och från järnvägar och 
båtar m. m. Allt under garanti.

Flyttar kassaskåp och Pianon.

C. L. Malmsjö & Co.
rekommenderar ett stort Ontieba antiblan 
och välsorteradt lager af Uptiska artiklar 
såsom Glasögon, Pincenez, Lorgnetter, 
Marin- & Teaterkikare m. m. Största la­
ger af Fick-Ur i guld och silfver, Pendel- 
Ur och Regulatorer, Amer. Väggur, Bord- 
studsare, Resur och Väckur, Urkedjor i 
guld, silfver, tailois & plaiter m. m. Vi­
dare rikligt urval af Barometrar, Termo­
metrar. Girkelbestick.

C. L. MALMSJÖ & Co.
Södra Hamngatan 29.

Darda hårpt om det är sjukt eller friskt och använd

Ziwertz’ Extrait Vegetal
bästa hårkonserveringsmedel. Finnes 
till salu hos frisörer och i parfymaf­
färer samt hos Kungl. Hofleverantörer 
Ziwertz' Eftr. Drottninggatan 42, 
Arkaden, Göteborg.

Återförsäljare rabatt. Tel. 1112.

För Julpresenter 
passande artiklar!

Cyllblusar och Ryschgarnityr, Echarpes 
i brüssel och guld, Direktoireskärp i alla 
färger. Siden och Sammet till klädningar, 
Solfjädrar och Pompadours, Boas i plym, 

Cyll och Spets.
GINA RUBENSON

Östra Hamngatan 44.

OLOF GEDDAS
INKASSOBYRA
34 Drottninggatan 34

Inkasseringar i Sverige och utlandet
— Juridiska uppdrag —

Obs.! Tel. 10000 Obs.!

A. B.

Holmens Elektr. Dedhuggeri
(Theodor Boman)

Telefoner 91 och 7788 
Försälja till lägsta priser alla slag af

VED
ANTRACIT, KOKS & KOL

(jota s
V 
E 
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s
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Cacao
är härlig!

Göteborgs Chokolad- &
Konfektfabrik.

C. A. Gindelöw

19 JOHN R. WOODS 
2gorrsor € Elektriska affär

0 = Kyrkogatan 38 
(Göteborg.

2ELEKTRISK 
T3 BELYSNING 
«UÄhLjy £0ka /-Telefoner 
71/1 Ringledningar

!

1

Frimurarelogen!
På flera gästers begäran 
har nu införts

Middagskuponger
10 stycken Kr. 11.-

2

©Otto Fr. Johanson }
"| Gravyranstalt, Kautschuk-I ( stämpel-, Kliché- & Chabion. 6X fabrik. Accidenstryckeri
- 1 Köpmansg. 28. Tel. 3183/
& (S==========00)
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Sjöförsäkrings-Aktiebolaget 

GAUTHIOD 
------------------GRUNDADT 1863 - -----— ___ _ -, 
meddelar alla slag af sjöförsäkringar.

Morg-Möhler, Veranda-Möbler, Barn- 
Möbler, Fantasi-Möbler, Hvilstolar, 
Piedestaler, Blomställ, Motställ, Dägg- 
hyllor. Cigarrskåp, Gong longs m. m. 
hos Erik Wesslau & Co.

KUNGPORTSPLATSEN, 
hörnet af St. Nygatan.

GBS

Intet mörker under Julen!
taesizanev-ansmeaviesaceurvronn

1 och för de instundande hälgdagarne 
torde våra ärade kunder godhetsfullt i god 
tid förse sig med tillräckligt anta! kan- 
nor af vår fotogen.

Högaktningsfullt

A.-B. LYSE
Telefon 7670 o. 7666.

För Julen! 
Göteborgs Kaffehandel

Östra Hamngatan 39 
GÖTEBORG.
Telefon 2074

Rekommenderar sina aromiska, välsma- 
kande och hållbara kaffeblandningar.

Filial: Bazar Alliance, boden 94—95.

Stadsmäklare Willgodt Kullgren

AKTIEBOI

Blommor till Julen!
Vackra sammanplanteringar.

Afskurna blommor. — Bladväxter. 
Grafkransar. — Buketter m. m.

M. Rosenlinds Blomsterhandel.
46 Kyrkogatan 46 — Telefon 5987.

förmedlar fastighets-, låne- och fondaffärer
Kontor: SÖDRR HHMNGHTRM 11. Telefoner 6400, 688, 6399, 7999 & 8900.

PORTIERSTÄNGER
KOKNICHER

BÅRDER & RULLGARDINER
TAPETEK

TAKKOSETTEK & BORDVAXDUK 
billigast

TAPETMAGASINET
- LAGERSTRÖM & SVENSSON -

Kungsgatan 34.

NATAN PERSSON, C
GÖTEBORG Ye • otes 

60-.

Punsch **** 
Whisky D. C. L.
Carl G. Platin & Co.

Kungl. Hofleverantörer.

Göteborgs
O
Angbageri 
(Kungl. Hofleverantör) 

rekommenderar sitt utmärkt goda 

Spisbröd och Delikatess Knäckebröd.

& Björkhoms MALT-EXTRAKT w 
M är det bästa maltpreparat som finnes M 
• i handeln. ROBUSTOGÉN beredt - W af mjölkägghvita och salter i samma
M förhållande som i Sanatogen. — År X 
• betydligt prisbilligare än detta dyra 
X preparat. Tills att ni alltid erhåller X 
‘ maltextrakt från 8 
h Björkboms Maltextraktfab., Göteborg. -

Barth:d Dahlgrens
Aktiebolag,

Södra Hamngatan 47, Göteborg.
Stort och välsorteradt lager af

Viner & Spirituosa.
Speciellt framhålles:

Punsch, söt och mindre söt, 
af egen tillverkning, prisbelönt i Wien 1873 

och i Göteborg 1891, samt
Whisky "V. 0."

Kaut.Stämpe
.STÄMPLAR
•Ärobäst&hällbarast) % 

0Södra Hamngatan 29 99 
- GÖTEBORG 1 

cherain order

0050000
Lorensbergs

Pyramid-Braständaren
Sparar tid och obehag!

Finnes att få i hvarje välsorterad 
speceriaffär.

Göteborgs Hartzoljefärgafahrik
Göteborg.

Alla sorters 

VED 
billigt 
hos

Antracitkol,

Nötkol, Fyrkol, 
Smideskol, Björk- 
kel. Cokes & Torf. 

Telefon 2780 & 6972.

Restaurant
REKOMMENDERAS!

G$<)
Hushållstvätt 
============ och ================ 

Herrstryksaker 
behandlas förstklassigt.

Tvättinrättningen
Arkaden, Göteborg

====== Telefon 2 601, 2602 ======

Hasselblads 
Smörgåsaffär 
rekommenderas.
Östra Hamngatan 52.

Centralen
OBS.! Röda rummet. Ingång 
från Kungsg.

Blommor till Julen! 
bäst och billigast uti 

1P. Peterséns 
X Blomsterhandel: 
Y ö. Hamngatan N:o 36L.. Telefon 4115

Obs.! Egna stora Växthus.

Sun Insurance Office,
London,

— stiftadt 1710 — 
meddelar alla slags brandförsäk- 
ringar till gällande premier.

Ludvig Levisson & Co. 
Lilla Torget 3, 1 tr.

Telefonnummer 1019.

Axel Tingberg 
hörnet af Östra Hamn- & Kyrkogatorna 

rekommenderar bland andra 
====== fina Cigarrer ===== 
REFORMA 
JUBILEUMS CIGARRER

6 kr. pr 50 sf. 12 kr. pr 100 sf. 
Telefon 746.

Adolf Bratt & Co.

STENKOL

OCH
COKES

BJÖRK- och BARRVED 
Hemkörning ombesörjes.

L L = L 
ROK King’s Own

CIGARETTÎ 

utan munstycke 

à 3 & 5 öre

Sinnes till salu i 

alla cigarraffärer.

KOPPARFÄLLNINGAR 
FOTOLITOGRAFIER, 

Utkast till
KATALOGOMSLAG, 

ANNONSER

Mästersamuelsgatan 19A. 
Rikstel:8140-1-Allm.tel:5498 
.: GÖTEBORG (

TYCHO ROBERG
KOL och COKES 
IPARTIoch MINUT
,TEL 8210,8999

Brand- & Lifförsäkrings-Aktiebolaget
= = = = = SVEA = = = = = = =

I GÖTEBORG
Meddelar BRANDFÖRSÄKRING, dels på viss tid och dels på all fram- 
tid, LIFFÖRSÄKRING, af hvars vinst försäkringstagarne äro delaktiga samt 
================ Lifränte- & Rapitalförsäkring =====================
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